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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα συµµετέχει σε περιφερειακούς οργανισµούς αλιείας (ΠΟΑ), οι οποίοι προβλέπουν ένα
πλαίσιο περιφερειακής συνεργασίας στον τοµέα της διατήρησης και διαχείρισης των αλιευτικών πόρων.

Από τις 14 Νοεµβρίου 1997, η Κοινότητα είναι συµβαλλόµενο µέρος της ∆ιεθνούς Σύµβασης για τη διατήρηση
των τονοειδών του Ατλαντικού, η οποία στο εξής καλείται «σύµβαση ∆Σ∆ΤΑ».

Τα τεχνικά µέτρα που θεσπίστηκαν από τη ∆ιεθνή Επιτροπή για τη διατήρηση των Τονοειδών του Ατλαντικού
(∆Ε∆ΤΑ) ενσωµατώθηκαν στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 973/2001 του Συµβουλίου, της 14ης Μαΐου 2001, για τη
πρόβλεψη τεχνικών µέτρων διαχείρισης για ορισµένα αποθέµατα άκρως µεταναστευτικών ειδών.

Κατά τη δεκάτη εβδόµη τακτική σύσκεψή της, η ∆Ε∆ΤΑ υιοθέτησε νέα τεχνικά µέτρα για ορισµένα αποθέµατα
άκρως µεταναστευτικών ειδών στον Ατλαντικό και στη Μεσόγειο.

Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί, κατά συνέπεια, να ενσωµατώσει στο κοινοτικό δίκαιο τις συστάσεις αυτές µέσω
της τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 973/2001.

Η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει την παρούσα πρόταση.

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Η επιτροπή για τη διατήρηση των τονοειδών του Ατλαντικού, η
οποία στο εξής καλείται «∆Ε∆ΤΑ», θέσπισε πολλές συστάσεις
στον τοµέα των τεχνικών µέτρων, οι οποίες ενσωµατώθηκαν στο
κοινοτικό δίκαιο µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 973/2001 (1).

(2) Το 2001, κατά την δεκάτη εβδόµη τακτική σύσκεψή της, η
∆Ε∆ΤΑ συνέστησε ορισµένα νέα τεχνικά µέτρα για ορισµένα
αποθέµατα άκρως µεταναστευτικών ειδών στον Ατλαντικό και
στη Μεσόγειο. ∆εδοµένου ότι οι συστάσεις αυτές είναι δεσµευ-
τικές για την Κοινότητα, πρέπει να τεθούν σε εφαρµογή.

(3) Κατά συνέπεια, πρέπει να τροποποιηθεί ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
973/2001,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 973/2001 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 3 παράγραφος 4, η φράση «Μέχρι τις 31 ∆εκεµ-
βρίου 2002» διαγράφεται.

2. Στο άρθρο 9, οι παράγραφοι 5 και 6 διαγράφονται.

3. Στο άρθρο 10, η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«Κάθε κράτος µέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή, πριν από τις
15 Μαΐου κάθε έτους, τον κατάλογο των σκαφών που φέρουν
τη σηµαία του, τα οποία ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες
µε στόχο το µακρύπτερο τόνο του Βορείου Ατλαντικού. Η
Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραµµατεία
της ∆Ε∆ΤΑ πριν την 30ή Μαΐου κάθε έτους.»

4. Προστίθεται το ακόλουθο 10 α):

«Άρθρο 10 α)

1. Κάθε κράτος µέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή, µε µέσα
πληροφορικής, πριν την 15η Ιουλίου κάθε έτους, τον κατάλογο
των σκαφών που φέρουν τη σηµαία του και είναι νηολογηµένα
στο έδαφός του, τα οποία έχουν ολικό µήκος άνω των 24
µέτρων και διαθέτουν άδεια αλιείας τονοειδών και συναφών
ειδών στη ζώνη διατήρησης για το τρέχον έτος. Η Επιτροπή
διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραµµατεία της ∆Ε∆ΤΑ
πριν την 31η Αυγούστου κάθε έτους.
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(1) ΕΕ L 137 της 19.5.2001, σ. 1.



2. Οι κατάλογοι που αναφέρονται στην παράγραφο 1, περι-
λαµβάνουν τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) εσωτερικός αριθµός του σκάφους, ο οποίος καθορίζεται στο
παράρτηµα Ι του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2090/98 της Επι-
τροπής (*)·

β) όνοµα του σκάφους και αριθµός νηολογίου·

γ) προηγούµενη(ες) σηµαία(ες), ενδεχοµένως·

δ) διεθνές διακριτικό κλήσεως ασυρµάτου, ενδεχοµένως·

ε) τύπος του σκάφους, µήκος και χωρητικότητα σε ΚΟΧ·

στ) όνοµα και διεύθυνση του εφοπλιστή, διαχειριστή ή ναυλωτή.
___________
(*) ΕΕ L 266 της 1.10.1998, σ. 27.»

5. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 12 α):

«Άρθρο 12 α)

1. Τα κράτη µέλη ενθαρρύνουν, στο µέτρο του δυνατού, την
επαναφορά στη θάλασσα ζωντανών καρχαριών που αλιεύθηκαν
παρεµπιπτόντως, ιδιαίτερα καρχαριών νεαρής ηλικίας.

2. Τα κράτη µέλη ενθαρρύνουν τη µείωση απορρίψεων καρ-
χαριών.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και εφαρµόζεται άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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